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外国為替令の翻訳

現在、外国為替令、信託業法、担保付社債信託法の翻訳の
原稿を抱えています。訳し直している箇所があるので時間
がかかってしまうのは仕方がないと思っていますが、早め

に翻訳原稿を仕上げてほしいという要望を受けているので
がんばってやっています。６ヶ月ぶりにこのwebsiteを更新

しますが、このところ旅行もしていないので、自宅の食卓
での仕事の風景を写真として載せてみます。
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